August 13, 2017 — 13 de agosto del 2017
Nineteenth Sunday in Ordinary Time — 19° Domingo en Tiempo Ordinario

Reading from the First Book of Kings 1Kgs 19:9A, 11-13A

Lectura del primer libro de Reyes 1R 19:9A, 11-13A

Stand on the mountain before the Lord.

At the mountain of God, Horeb, Elijah came to a cave where he took shelter.
Then the LORD said to him, “Go outside and stand on the mountain before the
LORD; the LORD will be passing by.” A strong and heavy wind was rending the
mountains and crushing rocks before the LORD—but the LORD was not in the
wind. After the wind there was an earthquake—but the LORD was not in the
earthquake. After the earthquake there was fire—but the LORD was not in the
fire. After the fire there was a tiny whispering sound. When he heard this, Elijah
hid his face in his cloak and went and stood at the entrance of the cave.

The Word of the Lord.

All respond: Thanks be to God.

Ponte de pie en el monte ante el Sefior.

En aquellos dias, cuando Elias llegé al Horeb, el monte de Dios, se metié en
una cueva donde pasé la noche. El Sefior le dijo: "Sal y ponte de pie en el
monte ante el Sefior. jEl Sefior va a pasar!" Vino un huracan tan violento que
descuajaba los montes y hacia trizas las pefias delante del Sefior; pero el
Sefior no estaba en el viento. Después del viento, vino un terremoto; pero el
Sefior no estaba en el terremoto. Después del terremoto, vino un fuego; pero
el Sefior no estaba en el fuego. Después del fuego, se oy6 una brisa tenue; al
sentirla, Elias se tapo el rostro con el manto, salié afuera y se puso en pie a la
entrada de la cueva.

Palabra de Dios.

Todos responden: Te alabamos Sefior.

Responsorial Psalm: Ps 85:9, 10, 11-12, 13-14

Salmo Responsorial: 84

Lord, let us see your kindness, and grant us your salvation.

Lord, let us see your kindness, and grant us your salvation.
I will hear what God proclaims; the LORD — for he proclaims peace. Near
indeed is his salvation to those who fear him, glory dwelling in our land.

Lord, let us see your kindness, and grant us your salvation.
Kindness and truth shall meet; justice and peace shall kiss. Truth shall spring
out of the earth, and justice shall look down from heaven.

Lord, let us see your kindness, and grant us your salvation.
The LORD himself will give his benefits; our land shall yield its increase. Justice
shall walk before him, and prepare the way of his steps.

Lord, let us see your kindness, and grant us your salvation.

Muéstranos, Sefior, tu misericordia y danos tu salvacion.

Muéstranos, Sefior, tu misericordia y danos tu salvacion.

Voy a escuchar lo que dice el Sefior: "Dios anuncia la paz a su pueblo y a sus
amigos." La salvacion esta ya cerca de sus fieles, y la gloria habitara en
nuestra tierra.

Muéstranos, Sefior, tu misericordia y danos tu salvacion.
La misericordia y la fidelidad se encuentran, la justicia y la paz se besan; la
fidelidad brota de la tierra, y la justicia mira desde el cielo.

Muéstranos, Sefior, tu misericordia y danos tu salvacion.
El Sefior nos dara la lluvia, y nuestra tierra dara su fruto. La justicia marchara
ante él, la salvacion seguirad sus pasos.

Muéstranos, Sefior, tu misericordiay danos tu salvacion.

Gospel Acclamation
HALLELUIAH, HALLELUIAH, HALLELUIAH (twice)
The right hand of the Lord has achieved wonders.
The right hand of the Lord has saved us all.
HALLELUIAH, HALLELUIAH, HALLELUIAH (twice)

Aclamacion antes del Evangelio
ALELUYA, ALELUYA, ALELUYA (2 veces)
La diestra del Sefior ha hecho prodigio.

La diestra del Sefior nos ha salvado.
ALELUYA, ALELUYA, ALELUYA (2 veces)
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LEADER: THE LORD BE WITH YOU
ALL RESPOND: AND WITH YOUR SPIRIT.
LEADER: A READING FROM THE HOLY GOSPEL ACCORDING TO SAINT MATTHEW
Mt 14:22-33

ALL RESPOND: GLORY TO YOU, LORD.

LIDER: EL SENOR ESTE CON USTEDES
ToDOS RESPONDEN: Y CON TU ESPIRITU.
LIDER: LECTURA DEL SANTO EVANGELIO SEGUN SAN MATEO

Mt 14:22-23
TODOS RESPONDEN: GLORIA A TI SENOR

Command me to come to you on the water.

After he had fed the people, Jesus made the disciples get into a boat and
precede him to the other side, while he dismissed the crowds. After doing so, he
went up on the mountain by himself to pray. When it was evening he was there
alone. Meanwhile the boat, already a few miles offshore, was being tossed
about by the waves, for the wind was against it. During the fourth watch of the
night, he came toward them walking on the sea. When the disciples saw him
walking on the sea they were terrified. “It is a ghost,” they said, and they cried
out in fear. At once Jesus spoke to them, “Take courage, it is |; do not be
afraid.” Peter said to him in reply, “Lord, if it is you, command me to come to
you on the water.” He said, “Come.” Peter got out of the boat and began to walk
on the water toward Jesus. But when he saw how strong the wind was he
became frightened; and, beginning to sink, he cried out, “Lord, save me!”
Immediately Jesus stretched out his hand and caught Peter, and said to him, “O
you of little faith, why did you doubt?” After they got into the boat, the wind died
down. Those who were in the boat did him homage, saying, “Truly, you are the
Son of God.”

The Gospel of the Lord.

All respond:  Praise to you, Lord Jesus Christ.

Mandame ir hacia ti andando sobre el agua.

Después que la gente se hubo saciado, Jesus apremié a sus discipulos a que
subieran a la barca y se le adelantaran a la otra orilla, mientras él despedia a
la gente. Y, después de despedir a la gente, subio al monte a solas para orar.
Llegada la noche, estaba alli solo. Mientras tanto, la barca iba ya muy lejos
de tierra, sacudida por las olas, porgue el viento era contrario.

De madrugada se les acercé Jesus, andando sobre el agua. Los discipulos,
viéndole andar sobre el agua, se asustaron y gritaron de miedo, pensando
que era un fantasma. Jesus les dijo en seguida: "jAnimo, soy yo, no tengais
miedo!" Pedro le contesto: "Sefior, si eres ti, mandame ir hacia ti andando
sobre el agua." El le dijo: "Ven." Pedro bajé de la barca y eché a andar sobre
el agua, acercandose a Jesus; pero, al sentir la fuerza del viento, le entré
miedo, empez6é a hundirse y gritd: "Sefior, salvame." En seguida JesUs
extendi6é la mano, lo agarré y le dijo: "jQué poca fe! ¢Por qué has dudado?"
En cuanto subieron a la barca, amainé el viento. Los de la barca se postraron
ante él, diciendo: "Realmente eres Hijo de Dios."

Palabra de Dios.

Todos responden: Gloria ati, Sefior Jesus.

The Lord’s Prayer

Our Father, who art in heaven, hallowed be thy name; thy kingdom come; thy
will be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and
forgive our trespasses as we forgive those who trespass against us; and lead
us not into temptation, but deliver us from evil. Amen.

El Padre Nuestro

Padre Nuestro, que estas en el cielo, Santificado sea tu nombre; venga a
nosotros tu reino; hagase Sefor tu voluntad asi en la tierra como en el cielo.
Danos hoy nuestro pan de cada dia; y perdona nuestras ofensas como
también nosotros perdonamos a los que nos ofenden; y no nos dejes caer en
la tentacién, mas libranos de todo mal. Amén.
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